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NIJOLË LAURINKIENË

Poþemio ir mirusiøjø 
karalystës deivë

Skiriu brolio Sauliaus atminimui

Senovës baltai ásivaizdavo kosmosà turint tris sferas – dangiðkàjà, antþeminæ
ir poþeminæ, su pastaràja siejo mirusiøjø karalystæ. Kadainykðèio þmogaus tikë-
ta, kad sielos, atsiskyrusios nuo þemëje laidojamø kûnø, susitelkdavusios poþe-
mio kloduose, kuriø valdovë, kaip liudija dar XVII a. bei vëlyvesni baltø religijos
ir mitologijos ðaltiniai, buvo moteriðka esybë, þemës deivë. Tai – prûsø palikuo-
niø bei lietuviø garbinta Þemyna ir latviø Þemës motë (Zemes māte)1.

Apie glaudþià Þemynos sàsajà su poþemiu ir ten lokalizuota mirusiøjø buveine
sprendþiama ið jai skirtø maldø per laidotuviø apeigas, apraðytas XVII a. antro-
joje pusëje Maþosios Lietuvos istoriko, etnokultûros tyrëjo Mato Pretorijaus.

Latviø mitologijoje aukðèiausioji poþemio valdovë, kaip tvirtina tautosa-
kininkas ir kalbininkas Pëteris Ðmitas, yra Zemes māte. Jos prieþiûroje, arba
„globoje“, esanti mirusiojo þmogaus siela (Ðmitas 2004, p. 92)*. Þemës motæ, kaip
poþemio valdytojà, liudija leksikografo Jakobo Langës þodyno pastabos: semmes
mahte, diese herschet unter der Erde, daher fordern sie von ihr, wann sie etwas
verloren („Þemës motë, ji valdo po þeme, todël ið jos reikalaujama, jei kas nors yra
dingæ; BRMÐ 4, p. 170). in der Erde war die Semmes MMahte, von dieser fragen sie
jezzo noch, im Scherz, wenn etwas in die Erde versunken oder verloren ist („o
þemëje [vieðpatavo – N. L.] Semmes Mahte ‘Þemës motë‘, jos dar ir ðiandien
juokais klausiama, jei kas yra þemën prasmegæ ar pamesta; BRMÐ 4, p. 184).
Analogiðka Þemës motës samprata fiksuojama ir latviø kalbininko Gothardo
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1 Mirusiøjø po þemëmis karalystë priklausë ir Þemeliuko (Zemeluks) patronavimo srièiai.
Pasak M. Pretorijaus, Þemeliukas prûsams, þemaièiams ir lietuviams „dar tebereiðkia tà patá
kaip þemës vieðpats ar dievas, ir ne tik þemës, bet ir tø, kas þemëje uþkasti“ (BRMÐ 3, p. 107,
228). Vienoje savo veikalo vietoje M. Pretorijus Þemeliukà bemaþ tapatina su Þemëpaèiu (BRMÐ
3, p. 147, 260).

* Literatûros sàraðas pateikiamas straipsnio pabaigoje.
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Fridricho Stenderio: „Semmes mahte Erdgöttin, die in der Erde herschte, und von
welcher man alles verlorne forderte“ („Zemes māte – þemës deivë; jos vieðpatija
buvo pati þemë, poþemis, todël ið jos bûdavo reikalaujama visø pamestø daiktø“;
BRMÐ 4, p. 200, 208).

Tad baltams þemës deivës – tiek lietuviø Þemyna, tiek latviø Þemës motë –
buvo ne vien gyvøjø, kaip áprasta galvoti, bet sykiu ir mirusiøjø globëjos. Kitaip
tariant, ðiø deiviø valdos neapsiribojo antþeminiu augmenijos ir þmogaus
pasauliu, bet apëmë ir poþeminá su èionai, kaip tikëta, esanèiomis vëlëmis. Toks
baltø þemës deivës dvilypis vieðpatavimas (ant þemës ir po þeme) suponuoja ir
skirtingas funkcijas, aprëpianèias prieðingus savo prigimtimi reiðkinius: viena
vertus, tai, kas siejosi su gyvybe, jos uþmezgimu bei kûrimu, kita vertus, tai, kas
priklausë mirties srièiai. Mirusiøjø karalystëje þemës deivës priedermës buvu-
sios nemaþiau svarbios, nei ðiame pasaulyje.

Mirusiojo kontaktas su þeme

Velionis, baigæs savo kaip þemiðkos esybës ðiapusinæ bûtá, neatsiskirdavæs
nuo þemës. Jo „kelionë“ á amþinybæ, kaip rodo ir ðiø laikø laidojimo ritualai, buvo
susieta su þeme. Senuosiuose laidojimo paproèiuose mirusiojo sàlytis su þeme bû-
davo pabrëþiamas dar raiðkiau ir inscenizuojamas konkreèiais religiniø apeigø
veiksmais.

Vokieèiø kraðtotyrininkas Johannas Arnoldas Brandas, XVII a. antrojoje pu-
sëje rinkæs þinias apie gyventojø paproèius Maþojoje Lietuvoje ir kitose lietuviø
bei latviø apgyventose teritorijose (palei Baltijos jûrà), uþraðë faktà apie mirusio
þmogaus, paguldyto á karstà ir iðneðto á laukà, padëjimà tiesiog ant þemës prie-
ðais namus:

Eben auff orth, da der abgelebte Baur gestorben ist, legen sie denselben in seinem gewön-
lichen habit <...> in einer auß vier brettern bestehenden todten kist. <...> wan der Todte außget-
ragen wird, setzen sie die leiche vor dem hauß nieder <...>

Mirusá senà ûkininkà jie guldo toje pat vietoje, kur jis mirë, aprengtà áprastiniais drabuþiais
<...> á ið keturiø lentø sukaltà karstà. <...> Iðneðtà mirusájá padeda prieðais namus ant þemës
(1673–1674 m., BRMÐ 3, p. 67, 69).

Taigi èia uþfiksuotas mirusiojo guldymo ant þemës paprotys, kurá þino ir kitos
Europos tautos. Ávairiose Vokietijos þemëse (Luþicoje, Aukðtutiniame Pfalce,
Silezijoje, Saksonijos kaimuose ir kt.) buvo áprasta sergantájá, artëjant mirèiai,
pakelti ið lovos ir paguldyti ant þemës (Dietrich 1967: 26–27). Taip tarytum siek-
ta sujungti mirðtantájá su þeme, kad palengvintø sielos kelionæ á poþeminæ miru-
siøjø karalystæ (Dietrich 1967, p. 27).

J. A. Brandas uþfiksavo ir kità iki dabar mums þinomà bei tebekartojamà
veiksmà – keliø þemës saujø uþbërimà ant laidojamojo:

ehe sie aber noch weg gehen, werffen sie dem Todten drey hände voll erd nach (als wolten sie
sagen: Nun mmustu zzur eerden wwerden) welches imgleichen auch die Mutter thut <...>

prieð iðsiskirstydami jie meta mirusiajam po tris saujas þemiø (lyg norëdami sakyti: dabar
tau reiks þeme pavirsti); tà patá daro ir motina <…> (BRMÐ 3, p. 68–69).

Panaðø, tik kiek kitaip atliekamà paprotá, stebëtà tarp Maþosios Lietuvos
lietuviø, paliudija ir Teodoras Lepneris, pasak jo, þemiø bûdavo uþdedama ant
mirusiojo, gulinèio karste duobëje, kiekvieno peties:
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einer von den nechsten Freunden, als der Vater oder Bruder steiget in das Grab, leget den

Leichnam zu rechte, im Fall er nicht gerade liegt, küsset ihn, leget etwas Geld unter das Haupt
des Todten und zwei Stückgen Erde auf jedwedes Schulter <...>

vienas ið artimøjø, antai tëvas arba brolis, nulipa á duobæ, padeda lavonà kaip reikiant, jei
guli netiesiai, pabuèiuoja, pakiða po galva kiek pinigø ir uþdeda po dvi saujas þemiø ant
kiekvieno peties (1744 m., BRMÐ 3, p. 351, 366).

Po to bûdavo tæsiamos laidojimo apeigos. J. A. Brando pateikta frazë apie ve-
lionio virtimà þeme, t. y. apie mirusiojo transformacijà á þemæ, tokiu bûdu susilie-
jant su ðia chtonine materija, á jà sugráþtant, iðreiðkianti liaudies ar jo paties,
XVII a. asmens, mintá, atskleidþia bene archetipinæ sampratà apie þmogaus,
þemiðkos bûtybës, gilø santyká su þeme, jødviejø ryðá – substanciniu poþiûriu.

Þemyna – vëliø globëja

Religingam þmogui jo bûtis neapsiribojo gyvenimu ðiame pasaulyje. Po mir-
ties jo laukdavusi kitokia egzistencija, arba postexistentia, – naujoje aplinkoje,
taèiau taip pat þemiðkoje, ar tiksliau, kaip iliustruoja èia analizuojamas vaizdy-
nas, – poþeminëje, valdomoje chtoniniø dieviðkøjø galiø. Toje postegzistencijoje
mirusioji esybë nelikdavusi beglobe praðalaite þemës tamsybiø glûdumoje. Kaip
atspindi baltø mitologinë tradicija, ji tapdavusi to anapusinio pasaulio dievybës,
t. y. prûsø palikuoniø, lietuviø Þemynos arba latviø Þemës motës globotine.
Vaizdþiausiai tai iliustruoja, kaip minëta, M. Pretorijaus uþregistruota medþia-
ga apie Maþosios Lietuvos gyventojø religines idëjas ir ritualus. Istorikas raðo,
kad esà mirus þmogui bûdavo atliekamos apeigos Þemynai, kad ðioji pagelbëtø
mirusiojo sielai anapus:

Stirbet // jemand, wird die Zemynele bedienet, ja ihr vertrauet das, waß / sie der verstorbe-
nen Seelen wünschen u gönnen. Sie wirdt / fleissiger bedienet zu der Zeit alß bey andern Feyern, /
weil der Verstorbene der Zemynele in der Erden benöthiget / ist, gleichsam, so die Zemynele auff
dem Verstorbenen zürnen / solte, würde es dem Verstorbenen nicht wol ergehen, drumb bedie-/nen
sie Sie nicht allein der Zeit, wenn der Mensch gestorben / oder begraben wird, sondern auch viele
Jahre hernach umb die Zeit, / da der Verstorbene in der Erde verscharret worden.

Jei kas nors // mirðta, vëlgi Þemynëlei patarnaujama, jai patikima tai, ko linkima ir pagei-
daujama mirusiai sielai. Tokiu metu jai tarnaujama uoliau negu per kitas iðkilmes, nes mirusia-
jam bûtinai reikalinga Þemynëlë þemëje, tarsi manoma, kad jeigu Þemynëlë ant mirusiojo
supyktø, tai mirusiajam bûtø blogai, todël jai tarnaujama ne tik tuo metu, kai þmogus mirðta
ar kai jis laidojamas, bet ir daugelá metø po to tuo paèiu laiku, kai mirusysis buvo uþkastas á
þemæ (PrDP 3, p. 546, 547; þr. ir BRMŠ 3, p. 197, 300).

Iðeinanèiøjø á pomirtiná pasaulá pareiga buvusi ne tik atsiduoti Þemës deivei,
bet ir patiems jai tarnauti:

da Sie da vor halten, ob / müssen die jenigen, so da sterben, die Zamoluksei, d. i. Erd-Göttin,
dienen <...>

ir jie [paprasti þmoneliai Þemaitijoje, Nadruvoje, Skalvoje, Lietuvoje – N. L.] mano, jog tie,
kurie numirðta, tarnauja Zamoluksei, t. y. þemës deivei <...> ( PrDP 2, p. 168, 169; þr. ir BRMÐ 3,
p. 107, 228).

Ásivaizdavimà mirusiøjø sielas buvus Þemynos dispozicijoje atspindi ir jai
skirta malda, sakyta, anot M. Pretorijaus, prûsø palikuoniø prie mirusiojo, já nu-
mazgojus, apvilkus geriausiais rûbais ir pasodinus krësle (PrDP 3, p. 684, 685;
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BRMÐ 3, p. 225, 322). Kas nors ið artimøjø su kauðeliu rankoje pasimelsdavæs uþ
mirusiojo vëlæ, po maldos sugiedodavæs giesmæ, tada ðiek tiek nuliedavæs Þe-
mynëlei praðydamas: Zemynele, buk linksma ir priimk sze duszele, ir gerrai ka-
wok! <...> ( PrDP 3, p. 684, 685; þr. ir BRMÐ 3, p. 225, 322).

Ið Þemynos tikëtasi, kad ji, kaip ir pati þemë, kuriai atiduodamas mirusysis,
priglausianti jos þiniai perduodamà sielà. Þemës funkcija sergëti á jos vieðpatijà
atkeliaujanèias vëles konstatuojama ir Vilniaus kolegijos jëzuitø, atlikinëjusiø
savo misijas Þemaitijoje, 1600 m. ataskaitoje: Alij in terra cibos defodiunt, quo
terra placata fidelius animas detineat („Kiti valgius uþkasa á þemæ, kad permal-
dauta þemë patikimiau priglaustø vëles“; BRMÐ 2, p. 620, 628). Be abejo, èia tu-
rëta omenyje Þemyna.

Vëliø ir Þemynos átaka vaisingumui

Religinëje sistemoje, kurioje vëlës buvo pavaldþios Þemynai ir lokalizuotos jai
priklausanèiose valdose, suvokiamos kaip tam tikra po þemëmis glûdinti galybë,
veikianti antþeminës augmenijos vegetacijà bei vaisingumà. Tad tokiu gebëjimu
pasiþymëjusi ne tik þemës deivë, bet ir jos kuruojamos mirusiøjø sielos.

Cituotoje Vilniaus kolegijos jëzuitø 1600 m. ataskaitoje apie mirusiøjø atmi-
nimo dienà, kurios metu sukviestos vëlës bûdavo vaiðinamos namuose, kà nors
nuo stalo joms ant þemës numetant ar sukvieèiant tiesiog prie joms padengto
stalo, nurodomas motyvas, dël ko taip svarbu pamaloninti vëles:

Vnus autem in medio animas orat, vt edant, vt alacriter sese appositis oblectent, neve cam-
pis, domibus, hortis ac omnis generis fructibus officiant.

O vienas, [stovëdamas] viduryje [kambario], praðo vëles valgyti, noriai mëgautis prieðais
padëtais valgiais ir nekenkti laukams, namams, darþams ir visokios rûðies derliui (BRMÐ 2, p.
620–621, 628).

Jëzuito Janio Stribinio 1606 m. ataskaitoje apie latviø Vëliniø paproèius taip
pat aiðkinama, kodël ðià dienà vaiðinamos vëlës, tikima, kad jø prievolë – sergëti
naminius gyvulius, javus ir apskritai laukus:

vocant animas suorum defunctorum, quemlibet nomine suo, et incipiunt expostulare et accu-
sare animas eo, quod non seruauerint et defenderint illas Equos et pecora a lupis et infirmatibus,
cum tamen illis quotannis debita sua obtulerint, In hunc sensum: Vos permittitis mori nostra pe-
cora, mures deuorant nobis frumenta nostra, fulgur in campis desaeuit etc.

ima skøstis arba kaltinti jas [vëles – N. L.], kam nesaugojo ir negynë jø arkliø ir galvijø nuo
vilkø bei nelaimiø, nors kiekvienais metais davë joms privalomà duoklæ. Kalba ðitaip postrin-
gaudami: „Jûs leidþiate kristi mûsø galvijams, pelës sugrauþia mûsø javus, laukuose griaudëja
perkûnija ir t. t.“ (BRMÐ 3, p. 552, 556).

Po to vëlës kvieèiamos valgyti ir gerti. Alaus bûdavo nupilama ant þemës arba
á ugná, o duonos kepalas ámetamas á ugná.

Istorikas Paulius Einhornas, remdamasis latviø paproèiais rengti mirusie-
siems spalio mënesá troboje ritualines puotas, akcentavo, kaip ir anksèiau minëti
autoriai, idëjà apie glaudø vëliø saità su þemës derlingumu:

Wann er nu gemeynet, daß sie wol gegessen, hat er den Pergel, wie es hie im Lande heisset,
damit er dasFewr gehalten, auf der Thür=Schwellen mit einem Beil zerhawen, und den Seelen
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geboten, daß sie jhres Weges gehen solte, sie hätten nu gegessen und getruncken, solten sich der-
wegen wieder an jhren Ort finden, aber auff der Strassen und auff dem Wege gehen, nicht aber
auff die Rocken=Saat [52] treten, damit sie nicht die Wurtzel zertreten, und im künfftigen Jahr
einen Mißwachs verursachen möchten. Denn wenn im nehest folgenden Jahre ein solcher Mi-
ßwachs eingefallen, haben sie es den Seelen beygemessen, dieselben weren nich wol gespeiset wor-
den, worüber sie entürnet, die Rocken=Saat zutreten, und solchen Mißwachs eingeführet.

Na, o kai manydavo [ðeimininkas – N. L.], kad jos [vëlës] gerai pavalgë, tada, pasidëjæs ant
durø slenksèio, kirviu sukapodavo balanà, kaip ji ðiame kraðte vadinama, su kuria jis kurstë
ugná, ir liepdavo vëlëms eiti savais keliais: jos dabar esanèios pavalgiusios ir atsigërusios, todël
vël turinèios gráþti á savo vietà, bet privalanèios eiti keliais ir vieðkeliais, nemindþioti rugiø
pasëliø [52], kad nenutryptø ðaknø ir nesukeltø ateinanèiais metais nederliaus. Nes jeigu kitais
metais bûdavo nederlius, to prieþastimi laikydavo vëles: jos nebuvusios gerai primaitintos, dël
to supykusios, iðtrypusios pasëlius ir sukëlusios nederliø (1649 m., BRMÐ 3, p. 629–630, 637).

Pasak kitø latviø tikëjimø, mirusiøjø dvasios spalio mënesá praneðdavusios
kapuose, kada pradëti sëjà:

Oktobŗa mēneða lietainās naktīs jāejot uz kapsētu un jāejot uz kapsētu un jāklausoties pie
kapiem; tad miruðie gari stāstot, kur un kad sējama pirmā labība.

Spalio mënesio lietingomis naktimis reikia eiti á kapines ir klausytis prie kapø, tada mi-
rusiøjø dvasios pasakoja, kur ir kada sëti pirmà derliø (Palsmane, LTT 4, 32562; þr. ir Ûsaitytë
1998, p. 112).

Taigi, tarp vëliø ir þemës derlingumo, vëliø ir apskritai agrokultûros bei ið
dalies ir gyvuliø ûkio, kaip tikëta lietuviø ir latviø, buvæs tiesioginis ryðys. Vëlës
priklausiusios toms chtoninëms jëgoms, kurios darydavusios átakà kultivuojamø
kultûrø derliui, taip pat neva „þinodavusios“ bei nustatydavusios pirmojo der-
liaus tinkamiausià sëjos metà.

Þemyna ir Veliona

Be Þemynos, vëliø deive laikyta Veliona (Vielona), paminëta apie 1582 m.
Jono Lasickio, kuris jà pristatë kaip vëliø dievà: Vielona Deus animarum (BRMŠ
2, p. 582, 595). Šis „dievas“ istoriko siejamas su mirusiøjø maitinimo paproèiu:
<...> Vielona Deus animarum cui tum oblatio offertur, cum mortui pascuntur. dari
autem illi solent frixae placentulae, quatuor locis sibi oppositis, paullulum discis-
sae, eae Sikies Vielonia pemixlos nominantur („Veliona – vëliø dievas (Vielona),
kuriam aukojamos aukos, kai maitinami mirusieji. Jiems paprastai duodama
kepintø paplotëliø, patrupinus keturiose vietose, prieðprieðais. Tie paplotëliai
vadinami Sikies Vielonia pemixlos“; BRMŠ 2, p. 582, 595). Artimà Vielonos ir mi-
rusiøjø santyká atspindi jau pats jos vardas, kuris maþai tesiskiria nuo bendrinio
þodþio velionis, velionë. Taigi Vielona (autentiðka forma galëjo bûti Veliona, arba
Veliuona) yra velioniø priþiûrëtoja, o pastarieji esà jos valdiniai. Kitoje veikalo
vietoje J. Lasickis Vielonà bemaþ tapatina su dievu Eþiaguliu (Ezagulis), kurio
bûdavo ðaukiamasi per Skerstuves: „Skierstuvves festum est farciminum, ad
quod deum Ezagulis ita vocant: „Vielona velos atteik musmup vnd stala.“ Veni,
inquit, cum mortuis, farmicina nobiscum manducaturus“ („Skerstuvës (Skiers-
tuvves) yra deðrø kimðimo ðventë. Á jà dievà Eþiagulá (Ezagulis) ðitaip kvieèia:
„Vielona velos atteik musmup vnd stala.“ – Ateik, sako, – su mirusiais pavalgyti
drauge su mumis deðrø“; BRMŠ 2, p. 584, 597). Matyt, Ezagulis – Velionos eu-
femizmas arba epitetas. Panaðiai yra samprotavæs Algirdas Julius Greimas:
„Ezagulis, ið tiesø lengvai gali bûti perraðomas á lietuviø moderniàjà kalbà kaip
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eþia-gulys, prisimenant, kad eþia kaip tik atþymi apdirbamø laukø ribà, kad joje
uþkasami velykinio kumpio kaulai, norint laukus apsaugoti nuo ledø ir perkûni-
jos.“ A. J. Greimo manymu, eþiagulys gali bûti aiðkinamas kaip Velionos epitetas,
nurodantis jos áprastinæ gyvenvietæ (Greimas 1990, p. 64; þr. ir Gimbutienë 2002,
p. 71). Primintina ir Teodoro Narbuto nuomonë, kad Eþagulis lietuviø kalba reið-
kiàs „antkapá arba pilkapá, kauburá“ (Narbutas 1992, p. 298). Istoriko teigimu,
„iki ðiol ypaè garbinami pilkapiai, supilti ant þymiø þmoniø pelenø“2. Pirmasis
teonimo sandas eþia turi dvi reikšmes: „rëþio ar lauko riba, siena“, „lysvë“ (LKÞe:
eþia). Antkapis, arba pilkapis (T. Narbuto nurodytoji eþagulio reikðmë), kaip
þemës kauburys asocijuojasi su lysve, kuri taip pat yra sukastas þemës plotas,
paprastai kiek iðkilæs tarsi kaupas. Veikiau èia mitologizuota ne riba, kaip mano
A. J. Greimas, o eþia kaip þemës kaupas su po ja slypinèiu uþkastu objektu, jei
iðties eþagulis galëjo reikðti „antkapá arba pilkapá, kauburá“. Pastaroji realija
sietøsi su mirties ir vëliø sritimi. Juk tokioje eþioje-pilkapyje ir gulëdavæ miru-
siojo palaikai, arba, remiantis archajine pasaulëvoka, – vëlë. Galëtume tarti, kad
toji vëlë yra „eþioje gulinèioji“. Tiesa, èia kalbama apie Ezagulá, kuris pristatytas
kaip dievas (deus Ezagulis). Galbût ðis dievas esàs paèiø vëliø ar bent jø univer-
sumo reprezentantas.

Skerstuvës kadaise lietuviams galëjo bûti viena aukojimo ritualø formø, at-
liekamos ávairiomis intencijomis ir adresuojamos ávairiems dievams, todël ir ne-
stebina mirusiøjø bei vëliø dievybës kvietimasis per J. Lasickio apraðomas skers-
tuves. Ðernas, t. y. laukinë kiaulë, siejamas su laidotuvëmis ir pasakojime apie
mitiná veikëjà Sovijø (Jono Malalos kronikos intarpas, 1261 m.), kuriame kalba-
ma apie ðerno (laukinës kiaulës) sumedþiojimà, paskerdimà ir jo kûno daliø (de-
vyniø bluþniø) paruoðimà vaiðëms, kitaip tariant – aukojimui, prieð jam nusilei-
dþiant á „pragarà“ (BRMÐ 1, p. 266–267).

Deivës Velionos egzistavimo galimybæ paremia tai, kad latviai turëjæ Veļu
māte (Vëliø motæ), kurios suverenumo sfera bemaþ sutapo su Þemës motës (Ze-
mes māte) viena vieðpatavimo srièiø. Abi jos galëjusios patekti á mirusiøjø pa-
saulá: „Kapo raktus“ turëdavusi ir Þemës motë, ir Vëliø motë (LTD 10, 4156; Ðmi-
tas 2004, p. 92). Vëliø motë, kaip teigiama latviø tautosakoje, palaikiusi tiesioginá
ryðá su mirusiaisiais: laukdama velionio sielos, paruoðdavusi jai vietà, iðkepda-
vusi paplotëlá, iðvelëdavusi staltiesæ. Ði motë galëdavusi pati ir atimti þmogui
gyvybæ, kuris po to jau keliaudavæs á jos valdas. P. Ðmito pastebima, kad Vëliø
motë kai kuriais atþvilgiais prilygsta Þemës motei (Ðmitas 2004, p. 92– 93).

Keltina ir dar viena prielaida – galbût Veliona yra vienas þemës deivës vardø,
kuriuo pastaroji taip galëjo bûti pavadinta pagal funkcionavimo sferà – kaip
vëliø patronë. Paþymëtina, kad þemës deivei (tellure dea) kaip tik bûdavo auko-
jama kiaulë, taigi jos ryðys su ðio gyvulio skerdimu akivaizdus („Mat ið pradþiø
ðis prietaras buvo susijæs su rudená garbinama þemës deive (tellure dea), kuriai
vienos moterys aukodavo ilgai penëtà kiaulæ ir paèios jà, tinkamai paruoðusios
ir pasikvietusios þiniuonæ, suvalgydavo <...>“; Jokûbas Lavinskis, 1583 m., BRMÐ
2, p. 605–606, 608).

M. Pretorijaus apraðytoji prûsø palikuoniø rengiama Skerstuviø ðventë sie-
jama su Þemynai skirtomis apeigomis, mat ji senovës prûsø palikuoniø bûdavo
ðvenèiama su palabinimais ir þemynëliavimais („Kaulai sudeginami, pelenai ste-
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2 Lietuviø kalbos þodyne nurodoma tokia þodþio eþiagulys reikšmë: „gargþdenis (Lotus):
Gargþdenis eþiagulys (L. corniculatus) auga pievose, pakelëse“ (LKÞe, eþiagulys). Tai – pupiniø
šeimos daugiametis augalas, þydintis geltonais þiedais, naudojamas pašarui. Latviai šá augalà
vadina – Ragainais vanagnadziņš.
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bimi, kai nepanaudojami, tai uþkasami <...>“; PrDP 3, p. 532, 533; þr. ir BRMÐ 3,
p. 298–299). Taigi per Skerstuves galëjo bûti aukojama Þemynai (nors kitø dievø
ryðys su skerstuvëmis taip pat ámanomas).

Alaus nuliejimas vëlëms ir Þemynai

Nuo senø laikø per lietuviø ir prûsø ðermenis vykdavusios apeiginës alaus
gërynës. Gërimo ðiek tiek nuliejant ant þemës aukota vëlei, taip pat dievybei, á
kurios mitiná pasaulá, kaip ásivaizduota, persikeldavæs mirusysis.Tad alus, javø
produktas, atnaðautas ne tik þemës bei javø deivei, bet ir jos vieðpatijoje buvo-
janèioms vëlëms, valdanèioms, kaip kad ir Þemyna, þemës ir jos augmenijos vai-
singumà. Pats alus gali bûti laikomas javø, tam tikru bûdu apdorotø, repre-
zentacija. Dël to jis ir aukotas su javais susijusioms mitinëms esybëms.

Alaus gërimas per laidotuves minimas jau „Sûduviø knygelëje“ (apie 1520–
1530). Sembos sûduviai, numazgojæ mirusájá ðiltoje pirtyje arba tvarte, apvilktà
baltais marðkiniais pasodindavæ ant këdës. Tuomet ir prasidëdavusios alaus gë-
rimo uþ velioná apeigos:

Darnach zappen sie eine tonne biers an bis auff die helfften, giessen das In ein gefesse, nemen
eine Schalen. Ein itzlicher trincket dem todten zu vnd spricht: kayls naussen gingethe, ich trincke
dir zu, unser freund; warumb bist du gestorben? hastu doch liebes weib, dein vich, deine kuhe?
reimens alles herfür. Zum letzten trincken sie Ime gute nacht zu vnd bitten Inen, das`er In Jener
welt Ire veter Bruder freunde wolte fleissig grussen vnd sich mit Inen auch wollgehaben <...> 

Paskui iðleidþia pusæ statinës alaus, supila á koká nors indà, ima kauðelá. Kiekvienas geria á
mirusájá ir kalba: Kayls naussen gingethe – að geriu uþ tave, mano drauge, kodël numirei?
Turëjai mylimà þmonà, gyvuliø, karviø – viskà rimuodami. Paskiausiai gerdami linki geros nak-
ties ir praðo já, kad jis aname pasaulyje nuoðirdþiai pasveikintø jø tëvus, brolius, draugus ir su
jais sugyventø <...> (BRMÐ 2, p. 138, 152).

„Sûduviø knygelëje“ taip pat teigiama, kad jei ðvenèiamos mirusiojo metinës,
prie vaiðiø stalo „kiekvienas, kà skiria mirusiajam, numeta po stalu ir uþpila
kauðeliu alaus“ (BRMÐ 2, p. 139, 153).

Daugelis autoriø, liudijusiø senuosius baltø laidojimo paproèius, uþsiminda-
vo apie alaus, kartais – midaus ar konkreèiau neávardyto gërimo nuliejimà miru-
siojo vëlei. Erazmas Stella savo veikale „De Borussiae antiquitatibus“ („Apie Prû-
sijos senovæ“, 1518) raðë apie midaus per laidotuves aukojimà:

Quo more usque nunc sepeliuntur, addito etiam potu melleo, aut ex frumentis facto in testa-
ceis uasis. In funebri epulo partem obsonij potusque uita defuncti manibus libarunt, hodieque
libant, pudendo illic Christianorum praesulum dedecore.

Ðitaip tebelaidoja ir iki ðiø dienø, pridëdami dar midaus arba maisto moliniuose induose.
Laidotuviø puotoje dalá gërimo ir maisto aukodavo mirusiojo vëlei, ir ðiandien tebeaukoja, tuo
uþtraukdami gëdingà neðlovæ krikðèioniø kunigams (BRMÐ 2, p. 17, 22).

Jonas Maleckis-Sandeckis veikale „De sacrificiis et idolatria veterum Bo-
russorum, Livonum, aliarumque vicinarum gentium“ („Apie senovës prûsø, livo-
nieèiø ir kitø kaimyniniø genèiø religijà ir aukojimus“, 1551) kartoja anksèiau
minëtà pasakojimà apie tai, kaip, pasodinæ aprengtà mirusiojo kûnà, artimieji
geria alø ir linksminasi, raudodami tam skirtais þodþiais (BRMŠ 2, p. 206, 210–
211). Treèià, ðeðtà, devintà ir keturiasdeðimtà dienà po laidotuviø bûdavo kvie-
èiamasi mirusiojo vëlë. Ji maitinama po stalu numetant maisto ir nuliejant gëri-
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mo („Kiekvienas atskirai ið kiekvieno patiekalo kà nors numeta po stalu, kur tiki
vëlæ maitinantis; jai taip pat nulieja gërimo. O jeigu kas nors atsitiktinai nukrin-
ta nuo stalo ant þemës, to nepakelia, bet palieka suvalgyti apleistoms (kaip jie
patys sako) vëlëms, kurios neturi gyvø nei giminiø, nei draugø, galinèiø jas pa-
kviesti á puotà“; BRMÐ 2, p. 206, 211).

Aleksandras Guagninis raðo, kad kurðiai ir prûsai per mirusiøjø atminus
spalio mënesá mesdavæ po stalu maisto ir pildavæ alaus mirusiajam („Kurðiai bei
prûsai <...> mirusiajam, kas tik gera linki, gabalà kiekvieno valgio pastalën me-
ta bei alaus kauðà pila“; 1611 m., BRMÐ 2, p. 484, 495). A. Guagninis uþsimena
apie lietuviø paprotá rengti apeigines vaiðes su alumi bei kitais gërimais tiesiog
ant mirusiøjø kapø („Ant artimøjø kapø suneðdavo pieno, midaus, alaus, ðokda-
vo, trimituodavo trimitais ir muðdavo bûgnus. Ðio paproèio dar ir ðiandien kai ku-
riose Þemaitijos dalyse, gretimose su Kurðu, valstieèiai laikosi“; 1578 m., BRMÐ 2,
p. 469, 473; plg. BRMÐ 2, p. 620, 628; BRMÐ 4, p. 140, 144).

Apie apeigines puotas per Ilges (kità dienà po Visø ðventøjø), per kurias ger-
tas alus, kalba ir Motiejus Strijkovskis. Jis teigia, kad þemaièiuose tà dienà „ir
neturtingiausias þmogus privalo turëti namuose alaus, ir taip jie geria kelias
savaites, vis minëdami mirusiuosius“ (1582 m., BRMÐ 2, p. 518, 551). Be to, isto-
rikas uþsimena apie Kurðe, Sembos kraðte ir Prûsuose per mirusiøjø atminus
daromà sudëtiná alø ir konstatuoja: „Kiekvienas ko nors linki mirusiajam gimi-
naièiui, kiekvieno patiekalo gabalëlá po stalu meta ir alaus nulieja“ (ten pat)3.

Alaus gërimo paprotá per laidotuves ir gërimo nuliejimà vëlei per atminus
mini ir J. Lasickis veikale apie þemaièiø dievus, remdamasis ankstesniais raðy-
tiniais ðaltiniais: „O iðgëræ alaus, pradeda rutënø kalba laidotuviø raudà <...>.
Kiekvienas puotos dalyvis [tam tikromis dienomis po laidotuviø – N. L.] ið kiek-
vieno valgio ðá tà numeta po stalu, nes tiki, kad vëlë ten valganti, taip pat nulie-
ja jai ir gërimo“ (BRMÐ 2, p. 589, 602). J. Lasickis taip pat raðo apie per Ilges pa-
sikvieèiamus á pirtá „numirëlius“, kurie vaiðinami prie stalo, apkrauto valgiais ir
gërimais (BRMÐ 2, p. 583–584, 596).

Alus galëjo bûti pilamas ant paties numirëlio, nors, matyt, buvo skirtas jo
vëlei. Apie tai praneða Johanas Davidas Wundereris, XVI a. antrojoje pusëje lan-
kæsis Þemaitijoje ir Latvijoje. Apie latvius jis raðo: „Kai ruoðiasi laidoti numirëlá,
tai jo kûnà paguldo po stalu, pila ant jo visas alaus nuosëdas ar mieliø tirðtimus,
laikomus specialiame inde, sakydami, jog tai priklausà jam“; 1589 m., BRMÐ 2,
p. 638, 639).

Anot jëzuito J. Lavinskio, lietuviai, mirusiojo metiniø dienà viskà iðdëstæ ant
stalo liedavo po juo ne alø, o vandená (aquam sub mensa effundebant), ir tada
þynys kreipdavæsis á „mirusájá brolá“, tardamas: „Valgyk ir gerk, bet saugokis, kad
nepaliestum ko nors ið mûsø galvijø ar þmoniø“ (BRMÐ 2, p. 606, 609).

Vilniaus kolegijos jëzuitø 1600 m. ataskaitoje pasakojama, kad mirusiøjø at-
minimo dienà, be kitø apeigø, bûdavo nuliejama po stalu alaus, numetama duo-
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3 M. Strijkovskis uþfiksuoja dar vienà ádomià, su chtonine mitologija susijusià þinià: „Lie-
tuvoje ir Þemaièiuose prastieji þmonës irgi draugø atminus rengia dideliais iðtekliais, o vyriau-
sias ðeimininkas, kai visi jau turi pradëti valgyti, paima samtá visokiø grûdø, druskos ir kitko,
be to, smilkalø ir uþsmilkæs sako: „A za wissumos priatelos musu!“ (BRMÐ 2, p. 551). Ði apeiga
sietina su uþfiksuota „Sûduviø knygelëje“, kur kalbama apie tam tikrø kultûrø sudeginimà,
palaidojus mirusájá kapuose: „Kai jie gráþta á namus, jei mirë moteris, paima vikiø, linø, grikiø,
ir tai, ko jie jai paskiria, sudegina, taip pat daroma ir vyrui mirus“ (BRMÐ 2, p. 138–139, 153).

Grûdø smilkymas per atminus ar vikiø, linø, grikiø deginimas po laidotuviø – be abejo,
religinë apeiga.
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nos ir kitø valgiø („Tada nuo stalo paima pilnà bokalà, kurá, po stalu truputá
nuliejæ, pakelia á kaimyno sveikatà ir èia pat iðgeria iki dugno. Tà patá daro ir visi
kiti. Paskui duonos, ir visø kitø valgiø truputá numeta po stalu <...>“; BRMÐ 2,
p. 621, 628–629).

Detaliau alaus gërimo apeigas per „prûsø, nadruviø ir skalviø“ laidotuves
apraðo M. Pretorijus, nurodo konkretø adresatà. Numazgotà ir apvilktà geriau-
siais rûbais mirusájá pasodinus krësle, netrukus prasidëdavusios apeiginës gë-
rynës, kreiptasi á tuo metu jiems aktualià dievybæ:

von den nechsten Freunden tritt / einer auff, die Kauszel in der Hand haltend, wird sein
Gebeth / vor die Seele des Verstorbenen thun. Nach dem Gebeth singet / er ein Liedt, darauff er
der Zemynelen <...> Drauff trincket er pa-/labindams, darnach ihm denn die Kauszel wieder
gefüllet wird, // trincket er den Todten zu <...>

vienas ið artimiausiø gentainiø iðeina á prieká, rankoje laikydamas kauðelá, ir kalba savo
maldà uþ mirusiojo vëlæ. Po maldos jis gieda giesmæ, tada ðiek tiek nulieja Þemenëlei <...> Po to
iðgeria palabindams, o kai kauðelis vël jam pripilamas, // uþgeria mirusájá <...> (PrDP 3, p. 684,
685, þr. ir BRMÐ 3, p. 225, 322).

Alaus iðgëræs gentainis duodavæs kitam, kuris irgi gerdavæs þemynëliau-
damas ir palabindamas, ir taip kauðelis eidavo ratu, ir visi turëdavæ tai daryti
(ten pat). Þemynëlei ant þemës ðiek tiek bûdavo nuliejama ir tuomet, kai miru-
siojo sûnus ar ðiaip koks gentainis leisdavæs alø ið statinës. Neðant alø link stalo,
ið àsoèio irgi bûdavo nuliejama (ten pat).

Anot M. Pretorijaus, po pakasynø sugráþæ artimieji tæsdavæ aukojimo þemës
deivei apeigas. Nors ant stalo bûdavo padëta valgyti ir gerti, taèiau valgiai kol
kas nekliudomi, nes labai svarbu per ðermenis alaus tinkamai nulieti Þemynai.
Kaip aiðkina M. Pretorijus, jie tiek reikðmës per ðermenis teikia gërimui, ypaè
pirmajam, jog net valgyti nepradeda, kol kiekvienas dalyvis, net netyèia uþëjæs
menkiausias elgeta, nebus iðgëræs (PrDP 3, p. 688, 689; þr. ir BRMÐ 3, p. 226,
323). Prieð meldþiantis, pilant alaus á kauðelá, pirma turëjo bûti atliekami áprasti
Þemynëlës pagarbstymai:

Hie aber wirdt observirt, daß wenn er in seine Kauszel / etwas giessen wil (solches geschiehet
vor dem Bethen), daß er erst / der Zemynelen etwas giesset (Zemelaudams), und ehe er nach dem /
Gebeth auß der Kauszel trincket <...>

Bet èia þiûrima, kad jis, prieð pildamas kà nors á kauðelá (tas daroma prieð meldþiantis), pir-
ma truputá nulietø Þemynëlei (Zemynelaudams); prieð gerdamas ið kauðelio pasimeldæs, jis irgi
nulies <...> (PrDP 3, p. 688, 689).

Prûsø palikuonys buvo ásitikinæ, „kad mirusiojo vëlë patiria palengvëjimà, jei
kiekvienas ðiek tiek nulieja Þemynëlei ir jai paveda mirusiojo vëlæ, be to, pala-
bindamas palinki mirusiajam kuo geriausios kloties“ (ten pat; þr. ir BRMÐ 3, p.
226, 323).

Paminëjus mirusájá ir papraðius Dievo valgiø palaiminimo, prasidëdavusios
vaiðës, kuomet vël aukota Þemynëlei:

Die Gäste beim Trauer-/mahl thun aber das gar gewiß, daß sie vom Brodt drey bissen, / so
viel auch vom Fleisch, auch so viel Löffel voll auff die Erde / giessen und werffen, mit dem An-
wunsch bey jedem, daß die // Zemynele dem Verstorbenen in der andern Welt (einige sagen im /
Himmel) wolle gnädig seyn und die Seele wol bewahren und / ihrer pflegen etc. etc.

Taèiau sveèiai per ðermenø vaiðes labai sàþiningai laikosi tvarkos ant þemës numesti tris
kàsnius duonos, tiek pat kàsniø mësos ir nulieti tiek pat pilnø ðaukðtø – su kiekvieno linkëji-
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mais, kad // Þemynëlë mirusiajam kitame pasaulyje (kai kurie sako – danguje) bûtø maloninga,
vëlæ gerai saugotø ir jà globotø ir t. t. (PrDP 3, p. 688, 689; þr. ir BRMÐ 3, p. 227, 323).

Ðis aukojimas Þemynai skiriasi nuo kitø ðio autoriaus apraðytø aukojimø
tuo, kad èia kalbama ne apie alaus nuliejimà, o apie maisto – duonos ir mësos –
numetimà, taip pat kaþkokio viralo nupylimà ant þemës.

Taigi alaus libacijos vëlëms ir jø maitinimas baltø gyvenamoje teritorijoje bu-
vo plaèiai paplitæs paprotys, fiksuojamas XVI a. ir vëlyvesniø raðytiniø ðaltiniø.
Kaip rodo M. Pretorijaus pateikiamos þinios, bendravimas su vëlëmis ir jø vai-
ðinimas per laidotuves koreliavo su kita ypatingos svarbos apeiga – aukojimu Þe-
mynai, vëliø patronei, kad ðioji sergëtø mirusiojo sielà. Remiantis uþregistruota
medþiaga galima tvirtinti, kad apeiginës vaiðës vëlei teiktos ne tik siekiant
palengvinti jos anapusinæ egzistencijà, bet ir ið baimës prieð jà. Manyta, kad vëlë
turi numinozinës galios, kuri gali pakenkti kultivuojamø laukø derliui, taip pat
naminiams gyvuliams, o pagaliau – ir paèiam þmogui.

Alus ir duona ákapëse

Reikia paþymëti, kad laidojant mirusájá á karstà bûdavo ádedamas indas alaus,
kartais – ir kepalas duonos, – tai liudija XVI–XVII a. baltø religijos ir mitologi-
jos ðaltiniai. M. Pretorijus alaus ákapiø tradicijà sieja su mirusiøjø laidojimo
þemëje paproèiu: „Kadangi gërimo nerandama su sudegintø mirusiøjø pelenais,
vadinasi, gërimas dëtas tada, kai mirusiøjø kûnai laidoti nedeginti“ (PrDP 3, p.
674, 675). Taigi alaus dëjimas á karstà – vienas laidojimo þemëje paproèiø. Ádo-
mu, kokia liaudiðkoji tokio aukojimo motyvacija.

Apþvelgsime, kaip ðá paprotá pateikia kiti minëto laikotarpio ðaltiniai. Anot
Simono Grunau, prûsai, laidodami þemos kilmës þmones, vadinamuosius supa-
nen, „prie galvos dar pastatydavo didþiulá indà su midumi ir taip uþkasdavo“ (im
ein grossen topp mit methe zu heupten satzen und so beschurren; BRMŠ 2, p. 79,
115). J. Maleckis-Sandeckis, kalbëdamas apie senovës prûsus ir kaimynines gen-
tis, paþymi, jog jie „padeda duonos ir nuleidþia á kapà mirusiojo galvûgalyje pilnà
àsotá alaus, kad vëlë netrokðtø ir nealktø“ (Collocant quoque panem, et lagenam
cereusiae plenam ad caput cadaueris in sepulchrum illati, ne anima uel sitiat uel
esuriat; BRMÐ 2, p. 206, 211). J. D. Wundereris liudija latvius dëjus prie numi-
rëlio, uþkasto artimiausiame miðke, „kirvá, du skatikus arba variná pfenigà, ga-
balà duonos ir mediná indà alaus“ (Dann vergraben sie in dem nechsten waldt,
legen zu ihm ein Axt, 2 scharf (Scherflein) oderkupffern Pfennig, ein stücks brodt
vnd hultzen gefäss voll weisbier; BRMŠ 2, p. 638, 639).

Lukas Davidas, pateikdamas þiniø apie prûsø ákapes, paþymi, kad uþkastas
alus gerai iðsilaikydavæs:

auf den Kirföffen, so man hat Greber gemacht, die vorstorbnen zu begraben, <...> bei den
Knochen, die fast am meisten vorweset gewesen, funden hat grosse erdene Loßkannen mit
Sturzen woll zugedeckt vnd vorvormacht, da dann wann die Sturzen dauon gethan wurden, vber
dem Biere eine dicke Haut vnd wenn die hin gethan ein gut woll scheckendes Bier gefunden wor-
den, das dann Jr viel so datzu kommen mit Lust vnd vorwundern haben helffen austrincken,
gesagt, daß Jre tage nicht so gutt Bier getruncken hetten.

kapinëse, kasant duobes laidoti mirusiesiems <...> ðalia sudûlëjusiø kaulø bûdavo randama
dideliø moliniø indø su sandariai uþdarytais dangèiais. Kai dangèius atidarydavo, ant alaus ras-
davo uþsidëjusià storà plëvelæ, o jà nuëmæ aptikdavo tokio gero pilstomo alaus, kad daugelis
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susirinkusiøjø, mielai ir su pasigardþiavimu padëjusiø já iðgerti, sakydavo, jog savo gyvenime
tokio gero alaus neragavæ (BRMÐ 2, p. 268, 297).

J. Lasickis, rëmæsis J. Maleckiu-Sandeckiu, praneða, kad þemaièiai „laido-
dami meta á kapà pinigø bûsimajai mirusiojo kelionei, taip pat palaidoto numi-
rëlio galvûgalyje padeda duonos ir pastato pilnà àsotá alaus, kad vëlë nejaustø
nei troðkulio, nei alkio“ (Qui funus mortuo faciunt, nummos proijciunt in sepul-
chrum, futurum mortui viaticum, panem quoque et lagenam ceruisiae plenam, ad
caput cadaueris in sepulchrum illati, ne anima vel sitiat vel esuriat, collocant;
BRMŠ 2, p. 589, 602). Apibûdindamas lietuviø laidojimo apeigas apie tai buvo
uþsiminæs ir J. A. Brandas: „Artimieji vël kaip pirma ámeta [á karstà – N. L.] slap-
èiomis du kepaliukus duonos ir pinigø, beje, prie mirusiojo kûno á þemæ stato ir
didelius alavinius indus alaus <…>“ (BRMÐ 3, p. 68, 70); Christophoras Hart-
knochas taip pat teigë, jog „á kapà prie velionio galvos laidojantieji dëdavo duo-
nos kepalà ir pilnà alaus butelá“ (BRMÐ 3, p. 85–86, 89).

M. Pretorijus, jo teigimu, irgi buvo stebëjæs ðá paprotá Þemaitijoje ir „Prûsijoje
palei Þemaitijà“:

Zu unserer Vätter Zeitten hat man erfahren, daß man den / Todten noch vor dem Bier, so uff
das Trauerbegängnis gebra-/uet gewesen, in den Sarck hinein gethan habe. Denn ich / mich noch
erinnern kan, daß ich einsmahls eine solche Kanne / mit Bier gesehen, da das Bier eine ziemliche
dicke Haut ge-/setzet, das Bier auch so klar gewesen, trotz dem schönsten Metthe, / auch sol sel-
biges, wie mir berichtet worden, von andern gekostet / und von herrlichem Geschmack gewesen
seyn. Man hälts davor / daß noch in und an Zamaiten in Preussen solche Dinge sollen / vorgehen.

Mûsø tëvø laikais patirta, kad mirusiesiems á karstà buvo ádedama ðermenims daryto alaus.
Að dar prisimenu, kad kadaise maèiau toká indà su alumi ir nors alus buvo pasidengæs gana
stora pluta, jis buvo toks skaidrus kaip graþiausias midus; kaip man buvo pasakyta, kiti jo
ragavæ ir jis buvæs puikaus skonio. Manoma, kad Þemaitijoje ir Prûsijoje palei Þemaitijà tokiø
dalykø dar nutinka (PrDP 3, p. 684, 685, 686, 687; þr. ir BRMÐ 3, p. 225, 322).

Ðis faktas primena L. Davido pasakojimà apie ákapëse aptinkamà alø Prû-
sijoje. Èia dar paminima ir Þemaitija, kur laikytasi tokio paproèio. M. Pretorijus,
pateikdamas Jono Bretkûno aiðkinimà, kodël krikðèionys ákapëse dëdavæ alaus,
raðo, esà alaus dedama ne dël to, kad mirusysis atsigertø, o kad pamatæs ðità
gërimà prisimintø, „kaip smarkiai pasilikusieji bièiuliai troðko jo uþtarimo prieð
Dievà“ (wie wol / ihme die hinterlassene gewolt, damit er bey Gott alßdenn / mit
vor seine hinterlassene Freude bitten möchte; PrDP 3, p. 676, 677).

Rygos kolegijos jëzuito Jano Stribinio pasakojama, kad „á deðinæ rankà miru-
siajam ádeda kepalà duonos atkiðti Cerberiui, kad ðis, pririðtas prieðais dangaus
vartus, leistø sveikam praeiti“ (in dextera manu dant illi alterum panem, ut det
Cerbero, qui ante paradisum ligatus, permittat illaesos ire; Rygos jëzuitø kolegi-
jos ataskaita, 1606, BRMÐ 3, p. 552, 556; plg. Livonijos baþnyèiø vizitacija, 1613,
BRMÐ 3, p. 560–562).

Èia apþvelgti tikëjimai leidþia daryti iðvadà, kad alaus, kartais ir duonos, bû-
davo ádedama á ákapes, valstieèiø (o ið dalies ir mitografø) supratimu, keliais su-
metimais – pagirdyti ir pamaitinti vëlæ, arba bièiuliø troðkimà uþtarti mirusájá
prieð Dievà, galbût – ir „atkiðti Cerberiui“, kad ðis leistø praeiti pro jo saugomus
dangaus vartus. Pirmasis aiðkinimas, aptinkamas ankstyvesniuose (XVI a.) ðalti-
niuose, atspindi liaudiðkàjá suvokimà. Sàsaja su dangaus vartø sargu Cerberiu –
tai jau tikriausiai paèiø krikðèionybës skleidëjø, savo misijas atlikusiø XVII a. pir-
mojoje pusëje, iðmonë. Primintina, kad Cerberis graikø mitologijoje – trigalvis
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Hado ðuo, saugojæs ne dangaus, o poþeminës Hado ir Persefonës karalystës var-
tus (Hes. Teog. 769–776).

Apibendrindami galime konstatuoti, jog religinës sistemos, kuri lokalizavo
mirusiøjø karalystæ poþemyje, centrinë figûra buvo deivë Þemyna, ðio mitinio
universumo valdovë. Artimas deivës ryðys su mirusiaisiais atspindi jos ne tik
kaip þemiðkos prigimties gyvybës teikëjos, bet ir iðeinanèiøjø á anapus patronës
funkcijà. Funkciniu ir suverenumo poþiûriu Þemynai artima Veliona galëtø bûti
traktuojama kaip autonomiðka deivë, dubliuojanti vienà svarbiausiø þemës
deivës funkcijø, arba kaip pastarosios viena manifestacijø, ágijusi kità, specifinës
veiklos sferà atspindintá, vardà.

Pateiktieji duomenys álieja ðviesos taip pat á vëliø mitopoetinæ sampratà. Vëlës –
ne tik Þemynos globotinës, bet ir jos pavaldinës, ið dalies, kompanionës. Jos, kaip
ir deivë, sulig tikëjimais, dariusios átakà agrokultûrai, tai yra dirbamiems lau-
kams, kultivuojamai augmenijai, o tiksliau – tam, kas siejosi su sëja, pirmiausia
javø, ir derliumi. Tad þemdirbystë, homo religiosus ásivaizdavimu, buvo þemëje,
jos kloduose glûdinèiø mistiniø sakraliøjø galiø þinioje ir valioje. Glaudø vëliø ir
Þemynos santyká atspindi dar ir tai, jog joms, kaip ir þemës deivei, aukoti tie patys
maisto produktai – daþniausiai alus bei duona. Alaus libacijos, duonos atnaða-
vimas Þemynai bei vëlëms per ðermenis ar mirusiøjø atminus liudija su ðia deive su-
sijusios religinës sistemos aktualumà ne tik pagonybës laikais, bet dar ir XVII a.,
kai krikðèionybë jau skverbësi á kaimo þmoniø sàmonæ.
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